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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪১৫৮

২৭/ পাশাক-পিরদ (كتاب اللباس)
পিরেদঃ ৪৭. ছিব সেক

باب ف الصورِ

আরবী

ِبا نب ونُسي نع ،ارِيالْفَز اقحسو ابدَّثَنَا اح ،وسم نب وببحم حالو صبدَّثَنَا اح

هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال :ةَ، قَالريرو هبدَّثَنَا اح :دٍ، قَالاهجم نع ،اقحسا

خَلْتونَ دكنْ اا ننَعمي ةَ فَلَمارِحتُكَ الْبتَيا :ل م، فَقَالَالس هلَيع رِيلجِب تَانا :لَّمسو

ا انَّه كانَ علَ الْبابِ تَماثيل، وكانَ ف الْبيتِ قرام ستْرٍ فيه تَماثيل، وكانَ ف الْبيتِ

كلْب، فَمر بِراسِ التّمثَالِ الَّذِي ف الْبيتِ يقْطَع، فَيصير كهيىة الشَّجرة، ومر بِالستْرِ

ولسر لفَفَع ،جخْرلْبِ فَلْيْبِال رمنِ، وتُوطَا نوذَتَينْبم نتَيادوِس نْهم لعجفَلْي ،قْطَعفَلْي

،مدٍ لَهنَض تانَ تَحك ‐ نيسح وا ‐ نسحل لْبْذَا الاو ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

فَامر بِه فَاخْرِج، قَال ابو داۇد: والنَّضدُ: شَء تُوضع علَيه الثّياب شَبه السرِيرِ

صحيح

বাংলা

৪১৫৮। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

িজবরীল আমার িনকট এেস বেলন, গত রােত আিম আপনার কােছ এেসিছলাম, িক আিম েবশ কিরিন। কারণ

ঘেরর দরজায় ছিব িছেলা। ঘেরর মেধ িছেলা ছিবযু পদা এবং ঘেরর িভতের িছেলা কুকুর। সুতরাং আপিন ঘের

ঝুলােনা ছিবর মাথা কেট দয়ার আেদশ কন, তাহেল তা গােছর আকৃিতেত পিরণত হেব।

আর পদািট কেট দু’িট বািলেশর িভতেরর কাপড় বানােত আেদশ কন এবং কুকুরিটেক বর কের দয়ার কুম

িদন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উপেদশ মেতা কাজ করেলন। কুকুরিট িছেলা হাসান বা সাইেনর

এবং তা তােদর খােটর নীেচ েয় িছেলা। িতিন সটােকও বর কের দয়ার আেদশ দন এবং তা বর কের

দয়া হেলা। ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, আন-নাযাদ হে কাপড় রাখার ব, গিদ সদৃশ।[1]
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সহীহ।

English

Narrated AbuHurayrah:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Gabriel (صلى الله عليه وسلم) came to me and said: I came
to you last night and was prevented from entering simply because there
were images at the door, for there was a decorated curtain with images on it
in the house, and there was a dog in the house. So order the head of the
image which is in the house to be cut off so that it resembles the form of a
tree; order the curtain to be cut up and made into two cushions spread out
on which people may tread; and order the dog to be turned out.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then did so. The dog belonged to al-Hasan or al-
Husayn and was under their couch. So he ordered it to be turned out.

Abu Dawud said: Al-Nadd means a thing on which clothes are placed like a
couch.

ফুটেনাট

[1]. িতরিমযী, আহমাদ। ইমাম িতরিমযী বেলনঃ হাদীসিট হাসান সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61526

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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